
egzaminów — dla egzaminów prze-
prowadzanych w terminach wyznaczo-
nych przez Komendanta G∏ównego
Policji;

2) Wy˝sza Szko∏a Policji albo szko∏a poli-
cyjna prowadzàca szkolenie zawodo-
we, w porozumieniu z komórkà orga-
nizacyjnà Komendy G∏ównej Policji
w∏aÊciwà w sprawach egzaminów —
dla egzaminów przeprowadzanych
niezw∏ocznie po zakoƒczeniu tego
szkolenia.

2. Pakiet egzaminacyjny powinien zawieraç
w szczególnoÊci:

1) dla testu wiedzy:

a) zestaw zadaƒ testowych,

b) kart´ odpowiedzi,

c) wzorzec prawid∏owych odpowiedzi
dla komisji egzaminacyjnej;

2) dla sprawdzianu praktycznego:

a) opis zadania,   

b) instrukcj´ dla zdajàcego,

c) instrukcj´ dla pozoranta, je˝eli w za-
daniu przewidziano jego udzia∏,

d) odr´bnà kart´ oceny dla ka˝dego
zadania.”;

3) § 15 otrzymuje brzmienie:

„§ 15. 1. Sprawdzian praktyczny mo˝e sk∏adaç si´
z jednego lub kilku zadaƒ.

2. Je˝eli sprawdzian praktyczny sk∏ada si´
z kilku zadaƒ, ka˝de z nich podlega od-
r´bnej ocenie, wed∏ug skali punktowej,
stanowiàcej odpowiednià cz´Êç skali
okreÊlonej w § 16 ust. 1. 

3. Ogólny wynik sprawdzianu praktyczne-
go, wymienionego w ust. 2, jest sumà
punktów uzyskanych za wszystkie zada-
nia.”;

4) w § 16 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Wyniki uzyskane przez policjantów w kolej-
nych etapach ustala si´ wed∏ug skali punkto-
wej wynoszàcej od 0 do 80 punktów.”.

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie po up∏ywie
14 dni od dnia og∏oszenia.

Minister Spraw Wewn´trznych i Administracji:
w z. T. Matusiak
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ROZPORZÑDZENIE MINISTRA SPRAW WEWN¢TRZNYCH I ADMINISTRACJI1)

z dnia 25 lipca 2005 r.

w sprawie wzoru przepustki dla cudzoziemca korzystajàcego z ochrony czasowej na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, który podlega przeniesieniu do innego paƒstwa cz∏onkowskiego 

Unii Europejskiej2)

Na podstawie art. 117b ust. 3 ustawy z dnia
13 czerwca 2003 r. o udzielaniu cudzoziemcom ochrony
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. Nr 128,
poz. 1176, z póên. zm.3)) zarzàdza si´, co nast´puje:

§ 1. Rozporzàdzenie okreÊla wzór przepustki dla
cudzoziemca korzystajàcego z ochrony czasowej na
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, który podlega

przeniesieniu do innego paƒstwa cz∏onkowskiego Unii
Europejskiej, stanowiàcy za∏àcznik do rozporzàdzenia.

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie po up∏ywie
14 dni od dnia og∏oszenia.

Minister Spraw Wewn´trznych i Administracji:
w z. T. Matusiak

———————
1) Minister Spraw Wewn´trznych i Administracji kieruje dzia∏em administracji rzàdowej — sprawy wewn´trzne, na podsta-

wie § 1 ust. 2 pkt 2 rozporzàdzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 11 czerwca 2004 r. w sprawie szczegó∏owego zakresu
dzia∏ania Ministra Spraw Wewn´trznych i Administracji (Dz. U. Nr 134, poz. 1436 i Nr 283, poz. 2818 oraz z 2005 r. Nr 19,
poz. 164).

2) Przepisy niniejszego rozporzàdzenia wdra˝ajà postanowienie art. 26 ust. 5 dyrektywy Rady 2001/55/WE z dnia 20 lipca
2001 r. w sprawie minimalnych standardów przyznawania tymczasowej ochrony na wypadek masowego nap∏ywu wysie-
dleƒców oraz Êrodków wspierajàcych równowag´ wysi∏ków mi´dzy Paƒstwami Cz∏onkowskimi zwiàzanych z przyj´ciem
takich osób wraz z jego nast´pstwami (Dz. Urz. WE L 212 z 7.08.2001). Dane dotyczàce og∏oszenia powy˝szego aktu do-
tyczà jego og∏oszenia w Polskim wydaniu specjalnym Dziennika Urz´dowego Unii Europejskiej.

3) Zmiany wymienionej ustawy zosta∏y og∏oszone w Dz. U. z 2004 r. Nr 96, poz. 959, Nr 173, poz. 1808 i Nr 210, poz. 2135
oraz z 2005 r. Nr 90, poz. 757 i Nr 94, poz. 788.



Za∏àcznik do rozporzàdzenia Ministra Spraw Wewn´trznych
i Administracji z dnia 25 lipca 2005 r. (poz. 1228)

WZÓR

Przepustka dla cudzoziemca korzystajàcego z ochrony czasowej na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej,
który podlega przeniesieniu do innego paƒstwa cz∏onkowskiego Unii Europejskiej/Pass for an alien 

benefiting from a temporary protection on the territory of the Republic of Poland who is subject 
to a transfer to another European Union Member State

1. Nazwa paƒstwa cz∏onkowskiego Unii Europejskiej, które wyda∏o przepustk´/Name of the European Union
Member State which has issued the pass:

......................................................................................................................................................................................

2. Numer ewidencyjny/Reference number1): ............................................................................................................

3. Wydana na podstawie artyku∏u 26 dyrektywy Rady 2001/55/WE z dnia 20 lipca 2001 r. w sprawie minimal-

nych standardów przyznawania tymczasowej ochrony na wypadek masowego nap∏ywu wysiedleƒców oraz

Êrodków wspierajàcych równowag´ wysi∏ków mi´dzy Paƒstwami Cz∏onkowskimi zwiàzanych z przyj´ciem

takich osób wraz z jego nast´pstwami/Issued on the basis of Article 26 of the Council Directive 2001/55/EC

of 20 July 2001 on minimum standards for giving temporary protection in the event of mass influx of di-

splaced persons and on measures promoting a balance of effort between Member States in receiving such

persons and bearing the consequences thereof.

4. Wa˝na wy∏àcznie w celu przeniesienia z/Valid exclusively for the transfer from ............................................

..........................................................2) do/to ..........................................................................................................3)

5. Posiadacz przepustki ma zg∏osiç si´ w/The pass-holder should report in ...........................................................

.....................................................................4) do dnia/by ......................................................................................5)

6. Wydana przez/Issued by: ........................................................................................................................................

7. Nazwisko/Surname: .................................................................................................................................................

8. Imiona/Names: .........................................................................................................................................................

9. Miejsce i data urodzenia/Place and date of birth: .................................................................................................

10. W przypadku osoby ma∏oletniej imi´ i nazwisko(a) opiekuna/In case of a minor person, name and surna-

me(s) of the carer: ...................................................................................................................................................

11. P∏eç/Sex: ...................................................................................................................................................................

12. Obywatelstwo/Citizenship: .....................................................................................................................................

13. Data wydania przepustki/Date of pass issued: .....................................................................................................
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14. Fotografia/Photo6)

Piecz´ç/Stamp

15. Podpis cudzoziemca, dla którego przepustka zosta∏a wystawiona/Signature of the alien for whom the pass

has been issued: ......................................................................................................................................................

Organ w∏aÊciwy/Competent authority: ..................................................................................................................

16. To˝samoÊç posiadacza przepustki zosta∏a ustalona przez organ/The identity of the pass-holder has been de-

termined by the authority .......................................................................................................................................

na podstawie/on the basis: .....................................................................................................................................

17. To˝samoÊç posiadacza przepustki nie zosta∏a ustalona/The identity of the pass-holder has not been deter-

mined ......................................................................................................................................................................7)

Niniejsza przepustka zosta∏a wydana wy∏àcznie dla celów okreÊlonych w artykule 26 dyrektywy Rady
2001/55/WE z dnia 20 lipca 2001 r. i w ˝aden sposób nie mo˝e byç uznana za dokument równoznaczny z doku-
mentem podró˝y upowa˝niajàcym do przekraczania granicy zewn´trznej lub dokumentem poÊwiadczajàcym
to˝samoÊç danej osoby/This pass has been issued exclusively in connection with Article 26 of the Council Di-
rective 2001/55/EC of 20 July 2001 and shall not be considered in any case as a document equivalent to a tra-
vel document authorising the crossing of the external border or a document certifying the identity of the per-
son concerned.

———————
1) Numer ewidencyjny jest przyznawany w paƒstwie cz∏onkowskim, z którego nast´puje przeniesienie do innego paƒstwa

cz∏onkowskiego/the reference number is assignated in the Member State from which the person concerned is transfer-
red to another Member State.

2) Paƒstwo cz∏onkowskie, z którego nast´puje przeniesienie/Member State from which the transfer takes place.
3) Paƒstwo cz∏onkowskie, do którego nast´puje przeniesienie/Member State to which the transfer takes place.
4) Miejsce, w którym ma zg∏osiç si´ posiadacz przepustki/the place where the pass-holder should report to.
5) OkreÊlenie dnia, do up∏ywu którego ma zg∏osiç si´ posiadacz przepustki/specification of the day, when the reporting ti-

me expires for the pass-holder.
6) Fotografia wyraêna, kolorowa, przedstawiajàca osob´ bez nakrycia g∏owy i okularów z ciemnymi szk∏ami w taki sposób,

aby ukazywa∏a g∏ow´ w pozycji lewego pó∏profilu i z widocznym lewym uchem, z zachowaniem równomiernego oÊwie-
tlenia twarzy/the photo must be clear, in colour, showing the person concerned without headgear or glasses with dark
lenses in such a way to show the head from the left–side profile and visible left ear, keeping an even lighting of the face.

7) Piecz´ç w∏aÊciwego organu paƒstwa cz∏onkowskiego, z którego nast´puje przeniesienie / stamp of the competent
authority of the Member State from which the transfer takes place.
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